










































































































































































































































mélyített padlójú, ge-
rendavázas, vert 
agyagfalú épületei 
könnyen leégtek (1. 

kép B, 4. kép), vagy 
üresen hagyva egy­

csak össze­
omlottak. Ránk ma­
radt romjaikból vagy 
a pusztulás végter­
mékei (összégetett 
faldarabok, patics, fa­
szén) figyelheteSek 
meg, vagy a fából 
ácsolt szerkezeti ele­
mek lenyomatai (5. 
kép; 1. kép B). Mindkét 

5. kép: Leégett kelta épület nyomai az ásatási terület északi 
metszetfalában 
Figurt 4: Traces of a bumt Celtic building in the northnn ste­
tion wall of the e:rcavation arta 

szezon alatt számtalan olyan hulla­
dékgödör bukkant melyek be­
töltése tele volt égett fa és agyag­
maradványokkal és összetört, ki­
dobott cserepek százaival (6. kép; 
1.kép 2). Az egyik ilyen, korábban 
talán veremnek, vagy munkagö­
dömek használt objektumban a 
kelta falu életének kezdeti 
kát tárgy feküdt. Ez a 
bronzból készült ruhakapcsaló 
(fibula) biztos, hogy még a kelta ha­
talmi egyensúly megbomlása (az 
ún. La Téne Dl periódus) 
Kr.e. 150-100 körül készült. (7. kép) 
Nyugat kelta és telepek 
anyagából jól ismerjük (STÁHLI 
1977, Taf. 3.), hasonló darabok ke­
rültek Nyugat-Magyarország 
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the new, 1998 finds, the settlement 
cannot be dated to a later period. 
This viliage may have shared the 
fate of the Szigetszentmiklós settle­
ment (HANNY 1992, 241). To date, 
no evidence of industrial activity 
has turned up (as opposed to 
Getiérthegy - Tabán, BONIS 1969, 
210-215). From a strategic point of 
view, this settlement was located at 
a definitely disadvantageous spot. 
Its short-term existence, however, 
must have been temporarily justi­
fied by the proximity of the Danube 
and Castle Hill. The first served as 
an important line of communica­
tion, while the second was a possi­
hle refuge (refugium) in case of dan­
ger. These points may have been 



egyik fontos oppidumából, Velem­
SzentVid területéról (MISKE 1907, 
XL. tábla: 20). Hogy a tárgy milyen 
régészet és történeti összefüggé­
sekbe illeszthető, azt kelta lelet­
anyag teljes átvizsgálásáig nem le­
het pontosabban meghatározni. 
Egy tavaly talált kapos-völgyi típu­
sú érme, egy üvegkarperec töredé­
ke és néhány korábbi hagyományo­
kat tükröző kerámia képezi az ed­
dig azonosított korai lelethonzon­
tot Ezek és esetleg további infor­
mációk három lehetséges magyará­
zatot vetnek fel. 

Évtizedekkel ezelőtt megfogalma­
zódott az a vélemény, mely szerint 
az eraviscus népesség már jóval Kr.e. 
100 előtt, a boius törzs hegemóniája 
alatt, közvetlenül azok itáliai beván­
dorlása után elfoglalhatta késoöbi 
északnyugat-dunán­
túli szálláshelyeit és 
az erősebb hatalmi 
szféra szétesésekor, a 
dákok hadjárata után 
(Kr.e. SO körül), jelent 
meg önálló nevén, az­
az független törzsi 
egységként (MÓCSY, 
1960, XVTII). Későbbi 
vándorásuk végérvé­
nyes igazolása esetén 
a tárgy az új hazát ke-

6. kép: Gerendákkal áthida/t verem a ,.B" 
épület alapárkában 
Figure 6: 5 torage pit bridged wi th logs in the 
foundation ditch of building ,.B" 

resőkkel együtt is ér- 8. kép: Fibula az egyik kelta objektumból 
kezhetett, de valószí- Figure 8: Fibula from one of the celtic feature 
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nú, hogy inkább az őket megelőző, 
már korábban letelepedett, egyelőre 
ismeretlen kelta etnikum (esetleg a 
boius diaszpóra) egyik tagjának vise­
teti tárgya volt. 

A Corvin tér 1998 évi új leletei 
számtalan törénelmi kérdés jobb 
megismeréséhez nyújthatnak segít­
séget, de az már most egyértelmű, 

hogy ásatási eredményeink a kelta 
és római kultúra, s azt képviselő ha­
talmi szférák egymásra hatásának 
fontos dokumentumai. 

Hab/e Tibor 
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considered when the spot was 
selected for settlement. (NAGY 
László, 1952, 190) The buildings 
with wooden structures, sunken 
floars and mud-brick walls were 
easily destroyed by fire (Figure 1 
and Figure 4), or simply collapsed 
once they had been abandoned. 
Their ruins are either found as the 
end-products of destruction (burnt 
pieces of wall, wattle-and-daub 
and, charcoal) or in the form of the 
írnprint of carpentry structures 
(Figure 5; Figure 1: B). 

Numerous refuse pits were discov­
ered during both seasons whose fill 
was rich in the remains of bumt 
wood and clay fragments, in addition 
to the hundreds of discarded sherds 
(Figure 6; Figure 1: 2). An object repre­
senting the first perlod of the Celtic 
viliage was found in a feature that 
had been either a storage facility or a 
elay-extraction pit. It is certain that 
this bronze brooch (fibula) was manu­
factured prior to the loss of balance 
within the Celtic power structure (the 
so-called La T éne Dl Period), Around 
150 - 100 BC. (Figure 7) 

This type is weil known from 
western Celtic cemeterles (ST ÁHLI 
1977, Taf. 3.), and similar pieces are 
a1so known from one of the impor­
tant oppida in western Hungary in 
the area of Velem-SzentVid (MIS.KE 
1907, Plate XL: 20). 
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KUZSINSZKY 1898 - KUZSIN­
SZKY Bud. Rég., 18 (1898) 

Prior to the detailed analysis of 
the relevant Celtic find material it 
is not possihle to determine more 
precisely the archaeological and 
historical affiliations of this speci­
men. The early Celtic context iden­
tified to date, contained a Kapos 
Valley type coin, a fragment of a 
glass bracelet and some sherds rep­
resenting earlier stylistic traditions. 
These as weil as other potential 
sources of information raise the 
possibility that there may be three 
different explanations for the way 
the site looks. Several decades ago, 
the proposition was put forward 
that the Eraviscus population occu­
pied its habitation area in north­
westem Transdanubia weil before 
100 BC, during the hegemony of 
the Boius tribe, immediately after 
their immigration from Italy. When 
this strong power structure fell 
apart, and the Dacian Military 
campaign was over (around 50 
BC), the Eraviscus tribe first 
appeared using its own denomina­
tion, as an independent tribal unit 
(MÓCSY 1960, XVIII). 

Should their subsequent migra­
tion be successfully proven, it can­
not be ruled out that these objects 
arrived with those who were in 
search of a new homeland. It is like­
l y, however, that the objects 
belonged to an individual of a pre-
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ceding, currently unknown group 
of Celtic ethnicity (perhaps resolt­
ing from the boius diaspora). New 
finds from Corvin Square brought 
to light in 1998 will shed light on a 
number of historical questions. It is 
already evident, however, that these 
excavation resuJts will shed light on 
both Celtic and Roman culture. 
They are important data showing 
the interaction between these two 
cultures, and the related spheres of 
power. 

Tibor Hab/e 



Nagytétény-CAMPONA 
-1998 
(Bp., XXII. ker.) 

1998 június 15-én tovább folytató­
dott Budapest XXII. kerületében, 
Nagytétényben a 12 hetes időszakra 
tervezett ásatás, amely immár a 3. 
évadba lépett. Az idei feltárásokkal, 
hasonlóképpen az elmúlt időszak 

feltárásaihoz, a régi kutatási ered­
mények és azok pontos helyszínei­
nek azonosítása mellett a közeljövó­
ben kialakítandó Caropona-Régé­
szeti Park tervezéséhez szükséges 
adatokat kívántuk kibővíteni. 

Ezen tervezett feladatok mellett 
ásatási színhelyünk közelségében 
végzett felújítási és közmúvesítési 
kiviteli munkákkal összhangban 
végzendő sürgős leletiDentési fela­
datokat is elláttunk Az idén tehát 4 
színhelyen végeztünk hitelesítő ill. 
leletmentő ásatást (l.kép): 

l. Az előző években megkezdett 
hitelesítő ásatások színhelyén a két 
főútvonal, a via principalis és a via 
praetoria 9él-keleti sarkában levő 
épülettömb "P-16-17"-es szelvényei­
ben. 

2. Az ásatási terület és egyben az 
erőd főbejáratát képező keleti kapu­
nál az elmúlt évben megkezdett fel­
tárásokat folytattuk a déli kaputo­
rony mögötti út, a via sagularis és a 
kapun kivezetó főút a via principalis 

N agytétény-CAMPONA 
-1998 
(Bp., District XXII) 

On July 15, 1998 we continued the 
third year of our excavations in 
District XXII, Budapest (Nagyté­
tény). A field season of 12 weeks 
was planned. Similarly to excava­
tions during the previous two field 
seasons, this year's work was airned 
at the verification of of old excava­
tion results and their exact loca­
tions, as weil as additional data 
gathering for the planning of the 
Campona Archaeological Park to be 
created in the near future. 

In addition to these planned 
tasks, urgent rescue excavations 
also had to be carried out in relation 
to renovation and the construction 
of public utility works near the 
scene of our project. Consequently, 
verifying and rescue excavations 
were carried out at four locations 
(Figure 1): 

l. In Squares "P-16-17" of the 
housing block, located in the south­
eastern corner of the intersection 
between the via principalis and the 
via praetoria. 

2. In the ro w of Squares "V -15-14-
13". This area, first excavated last 
year lay at the entrance of both the 
excavation area and the eastern gate 
that served as the main entrance to 
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1.kép: Az 1998-ban folytatott ásatások alaprajza 
Figure 1: The groundplan of the continued 1998 excavations 

találkozási vonalában a "V -15-14-
13"-as szelvénysoron és a "W-14" 
szelvényben, ahol a kapu elfalazása 
mögött végeztünk hitelesítő ásatást. 

3. A Nagytétényi kastély és park­
jának felújításával párhuzamosan 
folyó közmúvesítési beruházások 
földmunkái során végzett leletiDen­
téseink a Kastélykertben. 

4. A Campona erőd előterében a 
Szt. Flórián téren és a térről észak 
felé kivezető Landler J. út mentén 
végzett csatornázási földmunkák le­
letmentései. 

Az 1. számú munkahelyen a "P-
16-ill" szelvényben tovább folytat-
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the fort. It corresponds to the inter­
sedion between the via sagularis 
(running behind the southern gate­
house) and the via principalis (lead­
ing out on the gate). Verifying exca­
vations were also carried out in 
Square "W-14'', behind thewallsof 
the gate. 

3. Public utility development, car­
ned out in parallel with the renova­
tion of the Nagytétény Castle and 
its park, necessitated rescue excava­
tions in the castle's garden. 

4. Additional rescue work was 
carried out in the foreground of the 
Campona fort at St. Flórián Square 



tuk az elmúlt évben kezdett feltárá­
sokat. A "d" szektorban, a mai fel­
színt elérő, agyagból megépített 
(2./cép) kemencét találtunk csaknem 
teljesen ép boltozattal. A helyszín 
sárga agyagos és épülettörmelékes 
betöltéséból későrómai anyag, zöld­
mázas és besirrútott kerámia, római 
érmék, síküveg töredékét, bélyeges 
tegulákat és egy barna színú ovális, 
lapos, alsó felületén vésett gemmát 
találtunk. 

Az erőd keleti kapujánál, a 2. 
számú munkahelyen az elmúlt év­
ben tisztáztuk a kapu kite~edését 
és meghatároztuk az elmúlt idősza­
kok bolygatásainak mértékét. Az 
idén tovább folytattuk ezt a mun­
kát. A kapu északi átjárójába a 
múlt század elején, 1827-ben egy a 
környéken fellelhető és bányászott 

and along Jenő LandJer Street run­
ning north of the square where 
earth moving took place during 
drainage construction. 

At Workplace l, excavations 
begun !ast year were carried on in 
Square "P-16-ill". An oven built 
from clay (Figure 2) with an almost 
intact dome reaching the present­
day surface was found in Sector 
"d". The yellow, clayey fill of this 
location was mixed with rubble. It 
revealed Late Roman, green glazed 
and smoothed sherds, Roman 
coins, fragments of glass sheeting 
and stamped tegulae as well as a fiat 
brown oval gemmal shape with 
incisions on i ts lower surface. 

Workplace 2 was located at the 
fort's eastem gate. In the previous 
year the extent of the gate and the 

2.kép: P-16-ill suivény "d" suktora'ban levő kemence nyugatról 
Figure 2: The western view of the oven in sector "d", square P-
16-Ill 

degree of disturbance 
in the stratigraphy 
were identified, and 
the same work was 
continued in 1998. An 
arched cellar, lined 
with soft dressed 
limestone originating 
from a neraby quarry, 
was dug into the 
gate's northern pas­
sageway in 1827. 
During earth moving 
related to the con-
struction of this cellar 
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fehér, puha mészkőkváderekból 

épített bolthajtásos pincét építettek. 
A pince földmunkálatai során a 
kapuzat hajdani rétegsorai meg­
semmisültek, ezért az idén a kapu 
déli átjáróban próbáltunk szeren­
csét. A "V-14"-es szelvényekben 
két párhuzamosan futó 1,2 m szé­
lességű keletnyugati kutatóárkot 
találtunk, amely feltehetőleg a ka­
pun kivezető út, a via principalis 
meghatározására húzták a korábbi 
két ásatási kampány, az 1930-as 
vagy az 50-es évek feltárásai során. 
A "V-14-ill" szelvényben futó 
egyik ilyen kutatóárok kibontása 
során az árok alján egy eddig do­
kumentálatlan, a via sagularis vo­
nalát követő észak-déli falazott 
kőcsatornát találtunk. (3.-4.kép) A 
10-12 cm vastag, kőlapokkal fedett 

the original stratigraphy of the gate 
region was destroyed. Verification 
was thus attempted in the southern 
passageway of the gate. Traces of 
two 1.2 m wide parallel trenches, 
running east to west, were discov­
ered in Square "V-14". They must 
have been opened in an effort to 
detennine the location of the via 
principalis leading out through the 
gate in one of the two previous 
excavation campaingos during the 
1930s or the 1950s. 

During the excavation of one of 
these trenches running in Square 
"V-14-ill", a previously undocu­
mented, fragment of a stone-walled 
drainage was recognized. (Figure 3 
and 4) It ran north to south, follow­
ing the line of the via sagularis. This 
drain, covered by 10-12 cm thick 

3.kip: A via sagularis vonala a keleti kapu mögött, feltárás 
közben 

stone slabs, was 35-40 
cm wide and 80 cm 
deep. lts walls were 
40 cm thick. The short 
excavated section of 
its base showed no 
signs of a stone or 
brick bottom. The 
trench opened inside 
the cellar, along the 
line of this darain, 
proved fruitless. Even 
this relatively deeply 
built Roman utility 
was destroyed by the 

Figure 3: The line of the via sagularis behind the eastern gate 
during excavation 
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csatorna, 35-40 cm 
széles és 80 cm mély­
ségú belvilággal, 40-
40 cm széles falakkal 
épült meg. Az alján, a 
feltárt rövid szaka­
szon nem találtunk 
épített kó vagy tégla 
feneket. Eredményte­
lennek bizonyult a 
csatorna vonalában 
az újkori pincében 
ásott kutatóárkunk, 
ahol a pince földmun­
kálatai során ez a vi-

4.kép: tszak-déli csatorna a keleti kapu mögött 
Figure 4: The north-south channel runing behind the eastem 
gate 

szonylag mélyre épített közmú­
vünk is elpusztult. 

A via sagularis vonalára kitűzött 
két, "V-15" és a "V-13"-as blokkunk 
szelvényeiben a mai felszín alatt 15-
20 cm-re már elértük a későrómai 
szinteket. Ezen az erődfalat belülról 
követő római út felszínén a későró­
mai időszakból származó agyagfa­
lú, és agyagpadlójú épületek helyi­
ségeit találtuk meg. Az agyagpadló­
kat újkori beásásokkal bolygatták A 
bolygatásokat feltárva képet alkot­
hattunk az elmúlt évszázadok em­
beri aktivitásának időszakairóL A 
leglátványosabban a 15-16. századi 
bontó, majd a közelben építő tevé­
kenységet jelző régészeti leletanyag 
jelentkezett Zsigmond-kori pénzzel 
és kerámiával. 

construction of the Modern Age cel­
lar. 

Later Roman layers were already 
found at a depth of 15-20 cm in the 
squares of Blocks "V-15" and "V-
13", marked along the line of the via 
sagularis. This road followed the 
fort's wall on the inside. The rooms 
of clay buildings with clay floors 
were discovered over its surface. 
The clay floors had been disturbed 
by Modern Age rugging. Studying 
these disturbances, a picture of cen­
turies of human activity emerged. 
Archaeological finds indicative of 
demolishing buildings and nearby 
construction work during the 15-16th 
centuries included Zsigmond 
Period coins and pottery. The grav­
el-covered Roman Period surface of 

Az északi torony mögött a via sag- the via sagularis behind the northern 
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ularis kavicsos későrómai felszínéról 
számos későrómai bélyeges tegula 
és imbrex töredék, érem, valamint 
egy üreges tégla, tubus töredékei­
nek az előkerülése hypocaustum-os, 
központi fűtéses épület meglétét fel­
tételezi a közelben. 

A 3. munkahelyünkön, a közeli 
nagytétényi kastély kertjében vég­
zett leletmentések során fényt derít­
hettünk arra, hogy a via principalis 
táboron kívüli szakasza nem egye­
nesen halad, hanem feltehetőleg 

már a kapu elóterében kissé meg­
törve észak felé tart, hogy becsatla­
kozzon Campona erődjét északról 
megkerülő, Aquincum irányába fu­
tó limes útba. Erre utal a középkori 
és az ezt követő újkori település­
szerkezet utca és telek kiosztása a 
kastélytól északra levő és a régi "6"­
os út közötti területen. 

A Kastélyparkban egy, a Kastély­
park utcai oldalsó bejárati járdáját 
közvető észak-déli régi vízcsóárok 
nyomvonalában a park északi kerí­
tésének a közelében egy kelet-nyu­
gati öntött habarcsos, SO cm széles­
ségű római falat leletmentettünk. 
Déli irányban nem találtuk ennek a 
falnak a párját, ezért feltehetőleg 

épületünk észak felé a via principalis 
táboron kívüli szakasza felé terjed­
hetett. A kritikus ponton, a lelet­
mentett római faltól északra egy 
nagyméretű, modern közmúakna 
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gatehouse yielded numerous Late 
Roman stamped tegula and imbrex 
fragments as well as coins. Together 
with a hollow brick (tubus), these 
artifacts indicate the proimity of a 
building that had central hypocaus­
tum heating. 

At Workplace 3, excavations in 
the garden of the nearby Nagyté­
tény Castle shed light on the fact 
that the section of via principalis that 
ran outside the fort was not 
straight. It seems to have abruptly 
turned somewhat to the north by 
the foreground of the gate, in order 
to meet the limes road running in 
the direction of Aquincum circling 
the Campona fort near its northern 
side. This possibility is also sup­
ported by the layout of mediaval 
and subsequent Modern Age street 
and settlement structure in the area 
between the castle's northern region 
and the old trail of Highway No. 6. 

A SO cm wide wall segment made 
with the poured plastering tech­
nique, oriented east to west, was 
secured in the ditch of an old north­
south drainage pipe that followed 
the inner sidewalk of the Castle's 
garden on its side interfacing 
Kastélypark Street by the park's 
northern fence. No match to this 
wall was found to the south. there­
fore, it may be hypothesized that 
the building itself spread north, 



gátolta meg munkahipotézisünk el­
lenőrzését. A vízcsóárok kitermelt 
földjéból jóminóségú 2-3. századi 
terra sigillata, szürke behúzott tálak 
töredékeit találtuk. 

A Kastélypark fóbeáratánál, a ke­
leti oldalon közmúfektetés során 
egy emberi koponya töredékeit ta­
lálták meg az ott dolgozó munká­
sok. (5.kép) A területet megtisztítva 
és feltárva egy sírgödörben észak­
déli tájolással két, feltehetőleg férfi, 
háton fektetett, a fej kivételével 
bolygatatlan földi maradványait 
tártuk fel. Mindkét esetben a kopo­
nya hiányzott a korábbi bolygatás 
miatt. A vázak egymás mellett fe­
küdtek. A 2. számú váz bordái kö­
zött 6 db, 2,5 cm átmérőjű, erősen 
korrodált bronz pi ty két, a jobb olda­
li kéz közelében pedig ill. Ferdi-

toward the section of the via princi­
palis that lay outside the fort. Good 
quality 2nd -3rd century terra sigillata 
and grey rnilitary bowl fragments 
with inverted rims were found in 
the backdirt of the ditch of the new 
public utility works. 

Public utility workers brought to 
light the fragments of a human 
skull by the eastern side of the 
Castle's main entrance. (Figure 5) 
Having cleaned and excavated this 
area, a grave was revealed in which 
the skeletons of two (probably) men 
lay on their backs. With the excep­
tion of the head region, this burial 
was undisturbed. Earlier damage 
was done to the skull in the case of 
both persons. The skeletons lay side 
by side. Six heavily corroded 
bronze buttons with diameters of 

S.kép: A Kastélyparkban előkerült középkori temetkezés 

2.5 cm were found 
among the ribs of 
Skeleton 2, and a sil­
ver Denarius of 
Ferdinand the Third 
lay near the right 
hand. Although no 
objects were buried 
with Skeleton 1, the 
fragment of another 
silver coin, dated to 
the 17th century, was 
found following its 
removal from the · Figure 5: The medieval burials which came to light in Castle 

park 
grave. To the north, 
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nánd ezüst dénárját találtuk. Az l. 
számú váz melléklet nélküli volt, de 
a váz felszedése után, annak helyén 
úgyszintén 17. századra keltezhető 
ezüst éremtöredéket találtunk. 

A kastély főbejáratával szemben 
az északi oldalon, az új kerti út ala­
pozása során egy eddig rejtett, vas­
tag fa deszkákkal lefedett 1,4 m át­
mérőjű barokk, faragott kváderkö­
vekkel kifalazott kutat találtunk. A 
visszabontott kútkáva faragott kö­
veit épülettörmelékkel együtt a kút 
betöltésében fedeztük fel. Feltárásá­
ra nem volt mód, de a visszabontott 
kútkávát egy vasbeton lappallefed­
ve ezt a lehetőséget egy későbbi 
időpontra tettük át. 

A 4. számú munkahely részben az 
erőd elóterében a Szt. Flórián tér ke­
leti oldalán és részben az onnan 
észak felé kivezető Landler J. út vo­
nalában vezetett új csatornaárok 
nyomvonalán volt. Az építendő csa­
torna a castrum keleti védmúveinek 
vonalában fut. Feltehetőleg az erőd­
faltól számított 3. árok (fossa) vonalá­
nak a helyén. Így az új árok metszet­
falainak tanulmányozásával a külsó 
védmú betöltésének rétegződésére 

kaphatunk új aqatokat. Mivel a tér 
északi oldalán a csatornaárok és a 
római fossa bizonyos szöget zár be 
egymással, az árok a 3. és a 2. fossa 
közé fut, ahol reményeink szerint 
bolygatatlan rétegeket találhatunk. 
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across from the Castle's main en­
trance, a previously unknown 
Baroque weil with a 1.4 m diameter 
was discovered during foundation 
work on the new garden path. The 
weil was covered with thick wood­
en planks and lined with carved, 
dressed stone. The carved frag­
ments carne to light from within the 
weil, accompanied by rubble from 
other buildings. Although the weil 
could not be excavated at this time, 
it was preserved for later research 
by covering the rim with a concrete 
slab. 

Workplace 4 was partially located 
in the foreground of the Campona 
fort on the eastem side of St. Flórián 
Square and aiong Jenő LandJer Street 
leading north of the square along the 
line of a new drain. The trench for 
the drain to be constructed coincicled 
with the eastem fortification of the 
castrum. It seems that it corresponds 
to the location of ditch (fossa) 3 as 
counted from the fort's wall. Thus, 
studying the sedion walls of the 
modem trench, new data were 
obtained conceming the stratigraphy 
created during the filling process of 
the fortification ditch. Since the 
draina ge trench and the Roman fossa 
forrned a certain angle at the north­
ern side of the square, construction 
work will proceed in the area 
between fossa 3 and fossa 2, where 



Az aszfalt réteg és az ezt alapozó 
közel 40 cm vastag kőréteg alatt 
egységesen 35-40 cm vastag sárga 
agyagos planírozást, alatta pedig, a 
csatornaárok déli végében, bolyga­
tatlan humuszos földet találtunk. A 
jelenlegi Szt. Flórián szobor 
közelében a csatornaárokban a mar­
koló kanala két nagyrnérern bronz­
kori urnát vágott ketté. A lefedett 
urnák feltehetőleg egy bronzkori te­
mető sírjainak a maradványai vol­
tak. Az árok északi folytatásában a 
LandJer J. utcában több kútszerú be­
ásás foltját regisztráltuk Feltárásuk­
ra nem volt lehetőségünk. A kíséró 
leletanyagban a római mellett az új­
kori kerámiatöredékek, késői boly­
gatásra utalnak. Az erődból kiveze­
tó fó út, a via principalis rétegeinek a 
csatornaárokban nem találtunk nyo­
mát. Ez a tény megerősíti azt a felté­
telezést, hogy az erődból kivezető 
út a védmúvek zónájában, a ke­
resztirányú árkokon át, hídszerke­
zeteken keresztül vezetett. 

A camponai régészeti kutatás Dr. 
Gönz Árpád a Magyar Köztársaság 
Elnökének védnöksége mellett a Bu­
dafok-Tétény Budapest XXll. kerület 
Önkormányzata, a Múvelódési és 
Közoktatási Minisztérium, a Magyar 
Nemzeti Múzeum, a V AX. XXll Rt., a 
Magyar Hírlap, a Betérő Sekrestyés­
hez Étterem, a Rotburger sörfőzde 
támogatásával valósulhatott meg. 

hopefully, undisturbed strata will be 
available for study. 

A 30-40 cm thick layer of yellow 
clay, showing signs of leveling, was 
found below the pavement and the 
approximately 40 cm thick stone 
bedding. Undisturbed, humus rich 
soil was encountered in the south­
em end of the drainage ditch. Near 
the present-day statue of St. Florian 
two large Bronze Age urns were cut 
open by the blade of the earth mov­
ing machine. These covered urns 
presumably belonged to the graves 
of a Bronze Age cemetery. Several 
spots of well-like features were also 
documented in the northern contin­
ualion of the trench, running into 
Jenő LandJer Street. However, there 
was no possibility to excavate these 
spots. Modern Age pot sherds 
mixed with Roman Period finds in 
the accompanying material are 
indica ti ve of recent mixing. 

No traces of the stratigraphy 
associated with the via principalis, 
leading out of the fort, were found 
in the modern trench. This also sup­
ports the observation that this 
trench cut across perpendicular 
ditches and bridge structures. 

Archaeological excavations at 
Campona were carried out under the 
patronage of Dr. Árpád Gönz, 
President of the Hungarian Republic, 
with support by the local govem-
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Az ásatáson részt vettek: Korbuly 
ildikó assisztens, Mráv Zsolt, Beszé­
des József régészek, Vasáros Zsolt 
építész, Hajdú Ádám, Lebegyev Ju­
dit, Nagy Levente, Pásztókai Szőke 
Judit, Szabó Ádám, Tézer Zita ré­
gészhallgatók, Kardos László, Loki 
Dániel, Kovács Erika ásatási techni­
kusok, Telcs Gábor videós. 

Kocsis László 
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ment of Budafok-Tétény (District 
XXII, Budapest), the Ministry of 
Culture and Education, the 
Hungarian National Museum, the 
V AX. XXII Joint Stocks Company, the 
daily Magyar Hírlap, and the restau­
rant "Betérő Sekrestyéshez" as weil 
as the Rotburger brewery. 

Participants in the excavation 
included: ildikó Korbuly assistant, 
Zsolt Mráv and József Beszédes 
archaeologists, Zsolt V asáros archi­
tect, Ádám Hajdú, Judit Lebegyev, 
Levente Nagy, Judit Pásztókai Szőke, 
Ádám Szabó and Zita Tézer archae­
ology students, László Kardos, 
Dániel Loki and Erika Kovács exca­
vation technicians and Gábor Telcs 
video opera tor. 

László Kocsis 



Az Aquincumi Múzeum kisebb 
leletmentései és szondázó jelle­
gű feltárásai az 1998. évben 

Bp., Il. ker. Szépvölgyi út 18-22. 

1998 folyamán, május és október kö­
zött, a beruházást megelőzően tár­
hattuk fel a területet. A római kori 
beépítettség szempontjából az ása­
tás a vártnál kevesebb eredményt 
hozott. Elsósorban az ún. Szépvöl­
gyi árok különbözó korból szárma­
zó geológiai rétegeit figyelhettük 
meg, melyen a közeli települések 
bemosott kerámiaanyaga halmozó­
dott fel helyenként. (1.kép) A 
korarómai korszak településének 
emlékeként egy gödör anyagát bon­
tottunk ki, melyból jelentős mennyi-

l. kép: A feltárt teriilet rétegviszonyai 
Figure 1: Stratigraphy in the excavated area 

Test excavations and small 
scale rescue operations of the 
Aquincum Museum in 1998 

Bp., District Il, 18-22 Szépvölgyi 
Street 

Between May and October of 1998, 
this area was excavated prior to 
development work there. Results of 
these excavations turned out to be 
Iess impressive then was expected 
on the basis of what is known of 
Roman Period construction in the 
territory. It was chiefly geological 
strata of various ages in the so­
called Szépvölgy Ditch that could 
be observed along with sporadic 
deposits of ceramics washed in 
from neighboring settlements 

(Figure 1). 

The find 
material from 
an excavated 
pit is reminis­
cent of the 
Early Roman 
Period. This 
feature yield­
ed quantities 
of sherds 
from painted 
indigeneaus 
ware and 
early Roman 
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ségű festett bennszülött és koraró­
mai házikerámia, valamint egy 
emailos berakás ú fibula került elő. 

R. Facsády Annamária 

Bp., III. ker. Kecske utca 7. 

1998 november 26-tól december 18-
ig leletmentést végeztünk a Har­
mincas Ügyvédi Iroda tulajdonában 
lévő területen. Telekmegosztás mi­
att a korábban egybefüggő (Bécsi út 
64. számú) telek nyugati fele önálló 
egység lett, melyen a tulajdonos 
építkezni kíván. A mintegy 109 m2

-

es beépítendő felület a Kis-Kecske 
hegy keleti oldalán meredeken fut 
le a Bécsi út felé. Környezetében, 
korábban Topál Judit (Kecske utca 
1-5.), Pölös Andrea és Patrlee Bertin 
(Bécsi út 60.) vezetett régészeti kuta­
tásokat, melyek során néhány kö­
zépkori gödör és a Bécsi úti római 
temető sírjai kerültek elő. (BERTIN 

1996' 40-43) 
Az időjárási viszonyok miatt 

mintegy 20 munkanapot tudtunk 
dolgozni Megállapítottuk, hogy az 
erősen lejtő felszín emberi megtele­
pülésre nem volt alkalmas, a hu­
musztakaró alatt a hegyrő legördült 
és természetes mélyedésekbe ágya­
zódott édesvízi mészkőtömbök he­
vertek (].kép). A mélyedések termé-
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ceramics, as weil as a fibula with 
enamel inlay. 

Annamária R. Facsády 

Bp., District III, 7 Kecske Street 

Rescue excavations were carried out 
between November 26 and 
December 18, 1998 on the territory 
owned by the Harmincas Law 
Offices. Because of land partition­
ing, the formerly contiguous west­
ern half of the plot of land (64 Bécsi 
Road) was turned into an indepen­
clent unit which will be built on by 
the owner. The 109 m sq of the con­
struction territory lies on the eastern 
side of Kis-Kecske hill which here 
siopes steeply down in the diree­
lion of Bécsi Road. During the 
course of archaeological work car­
ried out here by Judit Topál (1-5 
Kecske Street) as weil as by Andrea 
Pölös and Patrice Bertin (60 Bécsi 
Road) a number of Medieval pits 
and graves from the Bécsi Road 
cemetery carne to light. (BERTIN 
1996, 40-43) 

Because of the weather we were 
able to work there for 20 days. We 
could determine that the steep slope 
would not have been appropriate 
for habitations since beneath the 



szetes hordalékkal töl­
tödtek fel, amelyek 
csak elvétve tartal­
maztak leletanyagot. 
Római szórvány cse­
repek a terület észak­
keleti negyedében for­
dultak elő sűrűbben, 

egyetlen rossz meg­
tartású, bolygatott 
csontvázas sírunkat a 

délkeleti zónában tár- I.kép: Az ásatási teriilet nyugatról 
tuk fel (2.kép). Mellék- Figure 1. The excavated area seen from tlre west 

letek hiányában ez az 
objektum sem datálható pontosan. humus, blocks of limestone, carTied 

Néhány jellegtelen szemétgödör down from the hill had buried 
arra utal, hogy a hegyoldal az újkor­
ban is periférikus szerepet játszott, a 

2.kép: Csontvázas sír 
Figure 2. lnlrumation grave 

thernselves in depressions (Figure 
1). The depressions were thus filled 
with natural accumulations in 
which find material was found only 
sporadically. Stray Roman sherds 
occurred in slightly higher densities 
in the northeastem quarter of the 
area. While only a single poorly 
preserved inhumation grave carne 
to light in the southeastem zone 
(Figure 2). Because of the Jack of 
grave goods it was not possihle to 
date this feature. 

A few insignificant refuse pits 
show that during the Modem 
Perlod the hillside was also periph­
eral. The Medievalland plot border 
lies closer to the east/west axis of 
the territory as can be seen on the 
basis of a Medieval pit and oven 
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középkori telekhatár megközelító­
leg a felület észak-déli középtenge­
lyében húzható meg, egy - a Bécsi 
út 60. sz. telken Pölös Andrea által 
feltárt- középkori gödör és egy ke­
mence alapján. Itt, a sziklatömbök 
miatt földmúvelésre alkalmatlan te­
rületet korábban is csak a római te-

excavated by Andrea Pölös at 60 
Bécsi Road. Here, this land where 
the rocky masses made agriculture 
impossible, only the edge of the 
Roman cemetery is affected. 

Tibor Hab/e 

metó széle érinthette. 118 Lajos Street, District III, 
Hab/e Tibor Budapest 

Irodalom- Literature 

BERTIN 1996-BERTIN P., Előze­
tes jelentés a Bp., Ill. ker. Bécsi út 
60. sz. alatti leletmentésról, 
Aquincum. A BTM Aquincumi Mú­
zeumának ásatásai és leletmentései 
1995-ben. Aquincumi Füzetek 2 
(1996) 40-43 

Bp., III. ker. Lajos utca 118. - Fé­
nyes Adolf utca 6-8. 

A Fényes Adolf utca 6-8. telken 
épülő irodaház előzetes régészeti 
feltárásán Aquincum katonavárosá­
nak fóútja, a limesút keleti széle és 
az azt kétoldalt kíséró 1-3. századi 
épületsor homlokzati frontjának 
részletei kerültek napvilágra. 

A Kr. u. nyolcvanas éveiben léte­
sül a mai Flórián tér körzetében a 
legiótábor. Ekkor építik meg az út 
legkorábbi fázisát, melyet keletról 
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During preliminary archaeological 
research, preceding the construc­
tion of an office building erected at 
6-8 Adolf Fényes Street, the main 
road of the Aquincum Military 
Town, the eastern edge of the 
limes road, and remains of the 
street front of AD l " - 3rd buildings 
were recovered. 

The legionary fortress was estab­
lished around AD 80 at the today's 
Flórián Square. This was the time of 
the earliest phase of the road, 
together with a drainage ditch on i ts 
eastern side and a stone-paved side­
walk on the other. 

The section of a short-lived build­
ing with renewed ela y wall could be 
dated to the tum of the l " and 2nd 
century. The pertinent well and eco­
nomic features were observed dur­
ing the course of excavations at the 
corner defined by Adolf Fényes 
Street, Tímár Street and 118-120 
Lajos Street. 



vizesárok, nyugatról kövezett gya­
logjáró kísér. 

Talán az 1/2. század fordulójára 
keltezhető egy rövidéletű épület­
részlet, megújított agyagfallaL A 
hozzá tartozó kutat és gazdasági 
blokkot a Fényes Adolf utca - Tímár 
utca - Lajos utca 118-120. saroktelek 
régészeti feltárásán figyelhettük 
meg. 

A 2. század elején az út szinljét 
megemelik, és kiszélesítik, mindkét 
felén kőből falazott csatornát 
építenek. A legkoraibb lakóházak 
kóalapozású, faszerkezetű, agyag­
téglákból épültek. Az út felé faosz­
lapos porticus sor húzódott. 

A 2. század folyamán a házakat 
többször átépítik, a század második 
felében - korábbi visszabontott fa­
lakat is felhasználva - egyiket pad­
lófűtéssei lálják el. A keleti házsor 
leghátsó, udvar felóli helyiségsorá­
ban tártuk fel a konyhát, mely több­
féle speciális tűzhellyel volt felsze­
relve. 

A 2/3. század fordulóján az út 
szinljét ismét megemelik, az utat 
lapkövekkel burkolják, a csatorná­
kat megújílják, a felmenő vályogfa­
lakat kőfalakkal helyettesítik. Az 
út menti porticussort hatalmas pil­
lérek tarlják, az alapozás mélysé­
géból feltételezhető, hogy az épü­
letre valószínűleg emeletet húzhat­
tak. 

The level of the road was raised at 
the heginning of the 2nd é~ntury. It 
was also made wider and a stone­
walled drainage channel was built 
along both sides. The earliest hou­
ses had stone foundations with 
wooden superstructures filled with 
clay bricks. The street front was 
lined with porticus rows made from 
wooden columns. 

During the 2"d century, these 
houses were rebuilt several times, 
sometimes re-using material from 
deconstructed walls. One of them 
was even equipped with floor heat­
ing. A kitchen, mustering a variety 
of special fireplaces, was found near 
the courtyard in the back of the 
eastem row of houses. 

At the tum of the 2nd-3rd centuries, 
the level of the road was elevated 
again, and stone slabs were laid on 
it. The darinage ditches were also 
renewed, while many wattle-and­
daub walls were replaced by stone 
structures. The porticus row lining 
the street was supported by large 
pillars. The depth of foundations 
lead us to hypothesize that arrother 
storey was built on top of this 
building. 

During the course of the 3rd centu­
ry, the inner spaces of buildings 
w ere reconstructed as well. 

These buildings remairred in use 
even after the Military Town as 
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A 3. század folyamán a belső tere­
ket többször átépítik. Az épületek a 
katonaváros város funkciójának 
megszúnése után is használatban 
maradnak, a falakat csak a közép­
kor folyamán kezdik elbontani. 

Madarassy Orsolya 

such ceased to function. Walls were 
demolished only during the Middle 
Ages. 

Orsolya Madarassy 

Corner of Kiscelli and San Marco 
Streets, District III, Budapest 

Bp., III. ker. Kiscelli utca-San In 1998 the possibility presented 
Marco utca sarok itself to carry out archaeological 

excavations at the corner of Kiscelli 
Most nyílt lehetőség arra, hogy a ta- and San Marco Streets, continuing 
valyi kutatást folytatva újabb régé- research begun last year. The 
szeti feltárást végezzünk a Kiscelli Propsz Ltd. planned the construc­
és a San Marco utca sarkán. A tel- tion of a house as weil as an under­
ken a Propsz Kft. egy lakóház mély- ground parking facility on this lot. 
garázsának megépítését tervezte, Stratigraphic relations had to be 
annak alapozási árkában, a járda defined in the foundation trench of 
szintjétől körülbelül két és fél mé- this construction to a depth of 
ternyi mélységben kellett a rétegvi- approximately 2.5 m below the level 
szonyokat meghatároznunk Felté- of the sidewalk. We presurned that 
teleztük, hogy az építkezők római the developers would reach Roman 
kori réteget érintenek, hiszen a ko- Period levels, since data from previ­
rábbi ásatások adatai azt bizonyít- ous excavations have shown that in 
ják, hogy ebben az utcákban a ró- this street the Roman Period top soil 
mai kori talajfelszín valószínilleg was probably also deposited at the 
ugyanilyen mélységben feküdt. A same depth. West of the lot under 
telektól nyugatra, a Kiscelli és a Bé- discussion here, at the corner of 
esi út sarkánál ~ Kr ...... u. 1. századffiá- Kiscelli and Bécsi Streets, a potter's 
sodik felében fazekasműhely múkö- workshop operated during the sec­
dött. A tavalyi ásatáson már megfi- ond half of the AD l " century. It 
gyelhettük, hogy ennek a múhely- could already be observed during 
nek a keleti határa nem terjedt a the course of last years' excavations 
Kiscelli út 73. számú telekig sem, ar- that the eastern edge of this work­

~ IL-_> cet;..... ""i\. 14 
1 
~00 Q...:_~~~ 
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ra sem számíthattunk tehát, hogy 
ezen a telken még fazekaske­
mencéket találunk. Kelet felől, a 
Távfútőmúvek területe a 2. század 
elejétől egészen a 4. századig telje­
sen beépített volt. A Flórián téri 
legiótábor legkorábbi épületei a 2. 
század elején épültek. Mivel a tábor 
létesítésével egyszerre a Római Bi­
rodalomban szokás szerint a tábort 
körülölelő település telkeinek hatá­
rait is kijelölték, feltételezzük, hogy 
ekkoriban telkünkön is építkeztek. 
Számíthattunk arra, hogy az l. szá­
zadi réteget felismerhetjük arról, 
hogy a közeli fazekasműhelyben ké­
szült széles peremű, dupla sávval 
bekarcolt agyagtálak töredékeit 
nagy mennyiségben megtaJáljuk. A 
környékbeli lakók még emlékeznek 
arra, hogy a szemben épült ház ala­
pozásakor csontvázas sírok kerültek 
elő, amelyek valószínűJeg a Szőlő 
utcai temető nyugati parcellájához 
tartoztak. 

A telek hosszában észak-déli irá­
nyú, 2 méter széles kutatóárkot nyi­
tottunk. A járda szintjétől 3 méter 
mélységben másfél méternyi vastag 
sárga színú későrómai rétegben fa­
szenet, paticsdarabokat, házike­
rámiát, kőomladékot találtunk. Mi­
vel a Propsz Kft. ennél a szintnél 
mélyebbre nem kívánta az új épület 
alapozási árkát ásni, a kutatóárok 
két végében kisebb, 3 méternyi 

shop did not extend as far as Lot 73 
in Kiscelli Street, therefore we did 
not expect kilns to occur at the lot 
studied in 1998. East of this spot, 
the area of the present day Long­
Distance Heating Works was com­
pletely built-in between the 2nd and 
4th century. The earllest buildings in 
Flórián Square were built at the 
beginning of the 2nd century. Since 
it was a custom in the Roman 
Empire to mark the borders of set­
tlements surrounding military forts 
at the time of their establishment, it 
may be hypothesized that ancient 
construction work also went on the 
lot under discussion here. It was 
also expected that AD l" layers 
could be recognized on the basis of 
sherds from the broad rimmed 
bowls, decorated with incised dou­
ble bands, manufactured in the 
nearby workshop. Inhabitan ts in the 
neighborhood still remembered that 
inhurnalion graves carne to light 
when the foundations of a house 
were Jaid across the street. Those 
must have belonged to the western 
block of the so-called Szőlő Street 
cemetery. 

A 2 m wide test trench was opened 
aJong the site in a north to south 
direction. Charcoal, fragments of 
wattle and daub, sherds from domes­
tic ceramics and stone rubble were 
found in a 1.5 m thick yellow Late 
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hosszúságú árkokat mélyítettük to­
vább. Itt elértük azt a koracsászár­
kori barna színú réteget, amelyben 
megtaláltuk a közeli fazekasmű­

helyben készült tálak töredékeit A 
kutatóárok déli végében egy hamu­
val és igen sok kerámiával betöl­
tött gödröt bontottunk ki, ami egy 
közeli ház udvarában ásott szemét­
gödör lehetett. 

Bugán Adél 

Bp., III. ker. Óbudai (Hajógyári)­
sziget 

1998 március-májusában a Budapest 
Főváros Önkormányzata finanszíro­
zásával végeztünk kutatást. Célunk 
a hely-tartói palotaegyüttes déli le­
zárásának tisztázása volt. Az 1966-
ban megtalált kelet-nyugati irányba 
futó, feltételezett zárófal folytatását 
és pontos irányát akartuk tisztázni. 
A terepadottságok miatt (használat­
ban lévő út, parkoló) az első árkot a 
fal megtalálásának helyétól keletre, 
mintegy 65 méterre jelöltük ki. A 
mintegy 96 m hosszú árokban ró­
mai objektumokat nem találtunk. 
Az árok északi, mintegy 42 méter 
hosszú szakaszában egy újkori be­
tonalapozás mindent elpusztított. 
Ettől délre 13 méterre a kutatóárok 
keleti és nyugati metszetében ter-
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Roman Period layer at a depth of 3 
m below the surface of the modern 
sidewalk. Since the Propsz Ltd. did 
not intend to go any deeper with the 
foundation trench, excavation contin­
ued only on the 3 m long end sec­
tions of the test trench. Here the 
brown layer, dated to the early 
Irnperial Period was reached, which 
also contained sherds from the afore­
mentioned bowls manufactured in 
the potters' workshop. A pit full of 
ash and numerous sherds was 
opened in the southern end of the 
test trench. This may have been a 
refuse pit dug into the courtyard in a 
nearby house. 

Adél Bugán 

Óbuda Hajógyár (Shipyard) -
Island, D istriet III, Budapest 

During March to May 1998, excava­
tions were carried out with financial 
support from the Municipal 
Government of Budapest. This 
work was airned at clarifying the 
southern edge of the Governor's 
Palace complex. We hoped to deter­
mine the continuation and exact 
direction of the presurned outer 
wall running east to west, found in 
1966. With regard to modern sur­
face features (road still in use, park-



mészetes árkot figyeltünk meg. Az 
őskori réteg megfigyelésén túl, né­
hány őskori cölöplyukat és gödröt 
sikerült dokumentálnunk 

Az első kutatóárok eredményte­
lensége miatt a következő szondát 
(egy 7 x 6 méteres felületet) nyitot­
tunk az 1996-ban megtalált faltól 
keletre, majd ezt bővítettük mind 
keleti, mind nyugati irányban. A ke­
resett fal derékszögben befordult 
északi irányban. (1.kép) Külsó olda­
lán vörös színú vakolatot figyeltünk 
meg, mellóle a törmelékból sok fal­
festmény töredék került elő. 
Rábontottumk az 1996. évi kutató­
árokra is, hogy megkutassuk az ak­
kor megfigyelt íves fallal (torony?) 
való csatlakozást, de ezt az itt futó 
elektromos vezetékek miatt nem 
tudtuk megnézni. 

A feltételezett déli zárófaltól ke­
letre egy római épület északi és ke­
leti falszakaszát dokumentáltuk A 
falak belső (déli és keleti) oldalán 
színes festésú vakolat maradvá­
nyát találtuk a lábazati részen. A 
festés mintája sajnos nem volt ki­
vehető, sárga és piros apró foltok 
voltak megfigyelhetők tojáshéj szí­
nú alapon. A töredezett vakolatot 
a restaurátorok rögzítették A falak 
által határolt járószinten egy 35 cm 
átmérőjű oszlop lenyomatát figyel­
tük meg a habarcsban. Az épület 
kutatását kelet felé az idő rövidsé-

ing lot), the first test trench was 
opened some 65 m east of the find 
spot of the wall. No Roman Perlod 
features carne to light from this 
trench that was approximately 96 m 
long. A Modem Age concrete foun­
dation has destroyed everything in 
the northern 42 m of the trench. 
Thirteen meters south of this 
destruction zone a natural ditch 
was observed in both the eastern 
and western section walls of the 
ditch. In addition to noting the pres­
ence of prehistone layers, some pre­
histaric post holes and pits could 
also be documented. 

Having learned from the fruitless 
effort of having opened the first 
trench, the next sounding (a surface 
measuring 7 by 6) was opened east 
of the wall found in 1966. 
Subsequently, this sondage was 
extende both towards the east and 
west. The wall we were looking for 
turned toward the north in a rectan­
gle. (Figure 1) Red plastering was 
observed on its outer side. 
Numerous wall painting fragments 
were recovered from the rubble 
along the wall. The 1996 (trench was 
also extended, in order to reveal the 
connection between the then discov­
ered tower (?) and the arched wall. 
This attempt, however, was frustrat­
ed by the discovery of a electric cable 
running across the area. 
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1.kép: A feltételezett zárófal észak felé forduló szakasza észak­
keletfelől 

East of the presurned 
southern outer wall, 
the northern and 
eastern wall sectons 
of a Roman Period 
building were docu­
mented. The remains 
of colorfui plastering 
were found near the 
base of the inner 
(southern and east­
ern) surface of the 
wall. Unfortu-nately, 
the painted patterns 
could not be recog-

Figurt 1: The northbound section of the elosing wall seen from 
the northeast 

ge, újkori pillérek és aknák, vala­
mint elektromos vezetékek akadá­
lyozták. További kutatások felada­
ta ezen objektum rendeltetésének 
és kronológiai viszonyának tisztá­
zása a feltételezett zárófallaL A ré­
gészeti leletanyagból elsősorban a 
számos falfestmény és stukkó töre­
dék jelentős. 

A vakolatokat és még eredeti he­
lyükön lévő festett falrészleteket 
Pe~és Judit konzerválta. Az őskori 
kutatásokat Endrődi Anna végezte. 
A kutatásokat figyelemmel kísérte 
H. Vladár Ágnes múemlékes épí­
tész. Geomorfológiai vizsgálatokat 
dr. Schweitzer Ferenc (MT A Föld­
rajztudományi Kutató Intézet) vég­
zett. A munkák során felmerült mú­
szaki problémák megoldásában a 
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nized, only small, 
yellow and red dots could be 
observed on the eggshell-colored 
background. The fragmented plas­
tering was conserved by restora­
tors. The írnprint of a column, 
measuring 35 cm in diameter, was 
observed in the plastering of the 
floor surface bordered by these 
walls. Further excavation of this 
building toward the east was lim­
ited not only by the shortage of 
time, but also by Modern Age pil­
lars and shafts, as weil as addi­
tional electric cables. Subsequent 
research will have to clarify the 
function of this building and its 
chronological relation to the 
hypothesized outer wall. Of the 
archaeological material recovered, 
the numerous wall painting and 



Hajógyári Sziget Vagyonkezelő Kft 
volt segítségünkre. 

H. Kérdő Katalin 

Bp., III. ker. Búvár utca - Folyamőr 

utca 

1998 áprilisában a régészetileg vé­
dett területen, az ún. Buvár utca-Fo­
lyamőr utcai, 2-3. századi részben 
feltárt, mozaikpadlókkal, falfestmé­
nyekkel ellátott nagy épület nyugati 
részén kb. a régi Miklós utca vona­
lában (hrsz:18407) gázcsőárkot nyi­
tottak. Az észak-déli irányú, 50 cm 
széles, 1.5 m mély gázcső-árok Bú­
vár-Meggyfa utca közti szakaszá­
nak földmunkáiról a BTM akkor 
szerzett tudomást, miután már a 
gázcsövek a helyükre kerültek. 

A közmúárok metszetei még új­
kori feltöltést mutattak, de az ismert 
szintadatok alapján itt már várhatók 
római emlékek. Ezen a szakaszon 
viszont régészeti jelenségek, leletek 
még nem kerültek elő. 

Szirmai Krisztina 

Bp., III. ker. Szentendrei út - Bog­
dáni út sarok 

A volt Harisnyagyár telkén egy au­
tószalon építéséhez kapcsolódóan 

stucco fragments are of particutar 
significance. 

Fragments of plastering and in 
situ painted wall segments were 
conserved by Judit Perjés. 
Prehistoric research was directed by 
Anna Endrődi. Research was mani­
tored by Ágnes H. Vladár, an archi­
tect specializing in ancient monu­
ments. Geomorphological studies 
were carried out by Dr. Ferenc 
Schweitzer (Geographical Research 
Institute of the Hungarian Academy 
of Sciences). Technical difficulties 
hampering excavation work were 
solved with the help of the 
Shipyard Island Property 
Management Ltd. (Hajógyári Sziget 
Vagyonkezelő Kft). 

Katalin H. Kérdő 

Búvár Street - Folyamőr Street, 
District III, Budapest 

During April 1998, a gas pipe was 
laid down approximately along the 
line of old Miklós Street (Lot 
Registralion No. 18 407). This work 
was carried out in an area under 
archaeological protection west of 
the so-called Búvár Street -
Folyamőr Street building, a large 
partially excavated house dated to 
the 2nd and 3"' century. This monu-
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végeztünk szondázó jellegű kuta­
tást. A vastag újkori feltöltésben 
előkerült egy korábbi - feltehetőleg 

múlt században is használt - köve­
zett út felülete. Az út északkelet­
délnyugati irányú, mely egybevág a 
katonaváros diagonális útjainak irá­
nyával, s felülete hosszú használat­
ról tanuskodik. Az út felületéról új­
kori és kevés számban római kori 
cserepek is előkerültek. 

Zsidi Paula 

Bp., III. ker. Szentendrei út 139. 

Az Aquincumi Múzeum területén, a 
délkeleti kótár rézsűjének talaj­
cseréjéhez kapcsolódva alkalom 
nyílott a kótár elóterében lévő terü­
let rendezésére. A terület nyugati 
fele a polgárváros ún. nagy lakóhá­
zának keleti oldalához kapcsolódó, 
oldalfolyosós lakóépületet foglalta 
magában, melyet már a múlt száza­
di feltárások is érintettek. Miután a 
munka célja a terület rendezése 
volt, a földmunkákkal csupán a fel­
színhez közeli, már bolygatott, ke­
vert réteget értük el. A munka so­
rán az épület ránk maradt legkésőb­
bi periódusának falkoronái kerültek 
ismét a felszínre, melyeken koráb­
ban nem végeztek konzerválást. A 
most előkerült falakat H. Vladár 
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ment is renow-ned for its wall 
paintings and mosaic floors. The 50 
cm wide and 1.5 m deep trench dug 
for the gas pipe ran north to south. 
Work on its section between Búvár 
and Meggyfa Streets was reported 
to the Budapest History Museum 
only after the pipes had already 
been laid down. 

Although section walls in this 
public utility trench showed 
Modem Age deposits, the occur­
rence of Roman monuments may 
also be expected at this level. In the 
studied section, however, no 
archaeological phenomena or finds 
were observed. 

Krisztina Szirmai 

Bp., District III, the corner of 
Szentendrei and Bogdáni Streets 

Excavations at the lot of the forrner 
Stocking Factory were carried out by 
opening test trenches before the con­
struction of a car dealership. The sur­
face of an earlier stone-paved road, 
presumably used un til the last centu­
ry, carne to light in the thick Modem 
Age fill. This road ran to the north­
east-southwest, a direction that corre­
sponds to the orientation of the diag­
onal road of the Aquincum Military 
Town. The road surface also indicat-



Ágnes tervei alapján megerősítet­
tük. A kelet felé teraszosan lejtő 

épület felszínhez közeli kevert réte­
géból sok, elsősorban kerámialelet 
került elő. 

Zsidi Paula 

Bp., III. ker. Zsófia utca 16. 

Az aquincumi polgárváros északi 
városfalán kívül eső, az amfiteát­
rumtól keletre lévő telekról a felső 
törmelékes, mintegy 80 cm vastag 
réteget eltávolították, talajcsere cél­
jából. Az így megtisztított területen, 
mielótt még az új talajt ráhordták 
volna, szondázó jellegű kutatást vé­
geztünk. A két kutatóárok alapján 
megállapítottuk, hogy az újkori ré­
tegek alatt a korábbi, római kori ré­
tegek már erősen lepusztultak, s az 
altalaj felett csupán 60-80 cm vastag 
rétegsor maradt ránk. Az egykori já­
rószintek teljesen megsemmisültek, 
s csupán a földbemélyített jelensé­
gek maradtak ránk. A terület északi 
irányban erősen lejtett, ami azt tá­
masztja alá, hogy a szondázás során 
előkerült falkiszedés, illetve geren­
danyom, valamint az azt kíséró 
árok ugyanazon a kiemelkedésen 
helyezkedett el, amelyre a közeli 
amfiteátrumot is helyezték. (I. kép) 
A fa-szerkezetű épület északkeleti 

ed long use. Modem Age and, spo­
radically, Roman Period sherds were 
found on this road. 

Paula Zsidi 

Bp., District III, 139 Szentendrei 
Street 

The renewal of soil on the slope 
near the southeastern lapidarium 
within the area of the Aquincum 
Museum offered an opportunity 
for landscaping in front of the lap­
idari um itself. The western part of 
this area included a building with 
a side corridor adjacent to the 
eastern side of the so-called 
"Large Habitation" in the Civil 
Town, already impacted by exca­
vations in the !ast century (BpR 
1898 ). Since the aim of this work 
was landscaping, it extended only 
to the mixed and disturbed layers 
close to the modern day surface. 
During the course of excavations, 
the top wall foundations (repre­
senting the latest period) were 
brought to light again, which had 
not been conserved at the time of 
previous excavations. The wall 
remains thus encountered were 
stabilized following plans by 
Ágnes Vladár. The mixed top lay­
ers of the building, located on top 
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1. kép Az J. árok réteguisumyai 
Figure 1. Stratigraphy in the Ireneh 1 

sarkaként értelmezhető jelenségsor, 
topográfiai összefüggései alapján, 
feltehetőleg az amfiteátrumhoz, 
vagy a gladiátor laktanyához tarto­
zó, azt kiszolgáló épületek egyiké­
hez tartozhatott. Miután az egykori 
járószint alatti rétegekben dolgoz­
tunk, leletanyag alig került innen 
elő. 

Zsidi Paula 
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of a terrace slanted toward the 
east, yielded numerous finds, 
especially ceramic sherds. 

Paula Zsidi 

Bp., District III, 16 Zsófia Street 

Within the framework of soil revi­
talization, the approximately 80 cm 
thick layer of rubble was removed 
from the lot located east of the 
amphitheater, outside the northern 
wall of the Aquincum Civil Town. 
Excavations had been carried out 
here in the form of test trenches 
before new soil was spread over the 
surface. With the help of two test 
trenches, it could be established that 
the Roman Period layers under the 
Modern Age strata had already 
been heavily destroyed, with only a 
60 to 80 cm thick stratigraphy sur­
viving above the subsoil. The origi­
nal walking surfaces were 
destroyed and only subterranean 
phenomena were available for the 
purposes of study. The surface 
inclined strongly toward the north, 
as is shown by the fact that 
imprints of removed walls as weil 
as those of timber and the accompa­
nying ditch were all located at the 
same elevation as the nearby 
amphitheater. (Figure 1) A series of 



settlement phenomena may possi­
bly be interpreted as the northeast­
ern corner of the building with a 
wooden frame. On the basis of its 
topographic characteristics, it may 
be hypothesized that these remains 
belonged either to the amphitheater 
or to one of the service buildings 
assodated with the gladiators' bar­
racks. Since we had the opportunity 
to investigate only the layers below 
the forrner walking surface, hardly 
any artifacts were brought to light 
here. 

Paula Zsidi 
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Az 1998. évi feltárások 
kó'zremúködói 

Antoni Judit (BTM, Aquincumi MúUilm) -
surződi~s régisz 
Balásy Ágnes - természettudományi vizs­
gálat 
Babos Károly (ELTE)- növényhatározás 
Bakos Margit (BTM középkori osztály) -
fotó 
Belinyessy Károly (EU'E)- egyetemi hallgató 
Benda Judit (BTM közipkori osztály)- rajz 
Berlin Patriet (BTM, Aquincumi Múzeum) -
szerződises ásatásvezető régisz 
Bfró Szilvia (ELTE)- egyetemi hallgató 
Bugán Adil (BTM, Aquine~~mi MúUilm) -
szerződises régész 
Buzás Zsuzsa (BTM, Restaurátor Osztály) -
restaurátor 
Czidó Anna- restaurálás, előkészítés 
Csernus Erz~'bet (BTM) -grafikus, rajzoló 
Dohme, Isabelle (Universitiit, Bern)- egyete­
mi hallgató 
Füleky György (Gödöllő, Agrártudományi 
Egyetem)- talajtan 
Gab/er Szilvia (BTM, AquinCIImi Múzeum)­
restaurátor 
Gab/er Szilvia (BTM, Restaurátor Osztály)­
restaurátor 
Gergely Balázs (ELTE)- egyetemi hallgató 
Gyuricza Anna (BTM) - középkaros régisz 
Hab/e 1ibor (BTM, AquinCIImi Múzeum) -
ásatásvezető régész, területi fele/6s 
Havas Zoltán (BTM, Aquincumi Múzeum) -
surződi~s ásatási technikus 
Hegyi Fermc (BTM)- fotós 
Hofmann Józ~f (ELTE)- egyetemi hallgató 
Horváth Tünde (MNM)- ásatási technikus 
Horváth Zoltán (BTM, AquinCIImi Múzeum) 
- videófelvitel 
Kafka Károly (/PTE)- egyetemi hallgató 
Kárpáti Zoltán (BTM)- középkaros régisz 
Kaszab-Olschevsky, Tünde (Bonn, Univer­
sitiit)- egyetemi hallgató 
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Working teams of the 
1998 excavations 

Judit Antoni - archatalogist (AquinCIIm 
Mu~m, Budapest History Musevm) 
Ágnes Balásy- scientific analisys 
Dr. Károly Babos - wood identification 
(xylotomy) (Department of Plan t Anatomy) 
Margit Bakos (Budapest History Museum) -
photo 
Károly Belinyessy - student (Institute of 
Archaeological Sciences, Loránd Eötvös 
University) 
Judit Benda - drawing (Budapest History 
Mu~m) 

Patrice Bertin - archatalogist (AquinCIIm 
Mu~m, Budapest History Musevm) 
Szilvia, Bíró- student (Institute of Archaeo­
logica/ Sciences, Loránd Eötvös University) 
Adil Bugán - archatalogist (AJiuinCIIm 
Mu.~m, Budapest History Musevm) 
Zsuzsa Buzás- restorator (Budapest History 
Museum, Restoration Department) 
Anna Czidó- preparing for th r restoration 
Erz~'bet Csernus - graphics, drawing 
(Budapest History Museum) 
Isabelle Dohme- student (Universitat, Bern) 
György Füleky - pedological investigations 
(University of AgriCIIItural Sciencies, Gödöllo1 
Szilvia Gab/er - restorator (Budapest 
History Museum, Restoration Department) 
Balázs Gergely - student (Institute of 
Archaeological Sciences, Loránd Eötvös 
University) 
Anna Gyuriczll - archaeologist (Medieval 
Archaeology Department, Budapest History 
Mu~m) 

1ibor Hab/e - archaeologist, field director 
(AquinCIIm Museum, Budapest History 
Museum) 
Zoltán lúroas - excavation technician (Aqu­
inCIIm Museum, Budapest History Museum) 
ftmtc Hegyi - photo (Budapest History 
Museum) 



H. Kérdő Katalin (BTM, Aquincumi Múze­
um) - ásatásvezető régész, területi felelős 
Komjáthy Péter (BTM)- fotós 
Kovács Gabriella (BTM, Aquincumi Múze­
um) - ásatási technikus 
Kovács Tibor (BTM, Aquincumi Múzeum) -
rajzoló, geodézia 
Láng Orsolya (ELTE)- egyetemi hallgató 
Lassányi Gábor (ELTE)- egyetemi hallgató 
Uszkó Ildikó (BTM, Restaurátor Osztály) -
restaurátor 
Madarassy Orsolya (BTM, Aquincumi Mú­
zeum) - ásatásvezető régész, területi felelős 
Málik tva (BTM, Aquincumi Múzeum) - raj­
zoló 
Markó András (ELTE)- egyetemi hallgató 
Márton András (ELTE)- egyetemi hallgató 
Márton Péter - természettudományos vizs­
gálat 
Perjés Judit (BTM)- restaurátor 
Prander Péter (BTM)- őskoros régész 
Puszta Sándor (ELTE) -geofizikai felmérés 
R. Facsády Annamária (BTM, Aquincumi Mú­
zeum)- ásatásvezető régész, területi felelős 
Reményi László (ELTE)- egyetemi hallgató 
Schweitzer Ferenc (MTA, Földrajztudományi 
Kutató Intézet)- geomorfológia 
Szanyi Brigitta (ELTE)- egyetemi hallgató 
Szentirmai Katalin (BTM, Aquincumi Múze­
um) - videófelvétel 
Szirmai Krisztina (BTM, Aquincumi Múze­
um)- ásatásvezető régész, területi felelős 
Tomayné, Lukács Anna - feldolgozás, 
előkészítés 

Tusa Mária (BTM, Aquincumi Múzeum) -
restaurátor 
Újvári Gábor (BTM, Restaurátor Osztály) -
restaurátor 
Vámos Péter (ELTE)- egyetemi hallgató 
Vándor Andrásné (BTM, Aquincumi Múze­
um)-geodéta 
Viemann Zsolt (BTM) -geodéta 
V/adár Ágnes (AMRK)- múemle'kes építész 
Zsidi Paula (BTM, Aquincumi Múzeum) -
ásatásvezető, területi felelős 

József Hofmann - student (Institute of 
Archaeological Sciences, Loránd Eötvös 
University) 
Tünde Horváth - excavation technician 
(Hungarian National Museum) 
Zoltán Horváth - video operator (Aquincum 
Museum, Budapest History Museum) 
Károly Kafka - student (Janus Pannonius 
University) 
Zoltán Kárpáti - archaeologist (Medieval 
Archaeology Department, Budapest History 
Museum) 
Tünde, Kaszab-Olschevsky student 
(Universitiit, Bonn) 
Katalin, H. Kérdő - archaeologist, field 
director (Aquincum Museum, Budapest 
History Museum) 
Péter Komjáthy- photo (Aquincum Museum, 
Budapest History Museum) 
Gabriella Kovács - excavation technician 
(Aquincum Museum, Budapest History 
Museum) 
Tibor Kovács - drawing, geodesy (Aquin­
cum Museum, Budapest History Museum) 
Orsolya Láng- student (Institute of Archaeo­
logical Sciences, Loránd Eó'tvös University) 
Gábor Lassányi - student (Institute of 
Archaeological Sciences, Loránd Eötvös 
University) 
Ildikó Uszkó- restorator (Budapest History 
Museum, Restoration Department) 
Orsolya Madarassy - archaeologist, field 
director (Aquincum Museum, Budapest 
History Museum) 
Mrs. Pál Czirják - drawing (Aquincum 
Museum, Budapest History Museum) 
András Markó - student (Institute of 
Archaeological Sciences, Loránd Eötvös 
University) 
András Márton - student (Institute of 
Archaeological Sciences, Loránd Eötvös 
University) 
Péter Márton - geomagnetic dating (Institut 
of Geophysics of the Loránd Eötvös 
University) 
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Judit Perjés P restorator (Budapest History 
Museum) 
Péter Prander - Prehistone archaeologist 
(Budapest History Museum) 
Sándor Puszta - geophysical measurement 
(Institute of Archaeological Sciences, Loránd 
Eötvös Uniuersity) 
Annamária R. Facsády- archaeologist, field 
director (Aquincum Museum, Budapest 
History Museum) 
László Reményi - student (Institute of 
Archaeological Sciences, Loránd Eötvös 
Uniuersity) 
Ferenc Schweitzer - geomorphological stud­
ies (Geographica! Institute of the Hunga­
rian Academy of Sciences) 
Brigitta Szanyi - student (Institute of 
Archaeological Sciences, Loránd Eötvös 
Uniuersity) 
Katalin Szentirmai- uideo operator (Aquin­
cum Museum, Budapest History Museum) 
Krisztina Szirmai - archaeologist, field 
director (Aquincum Museum, Budapest 
History Museum) 
Anna Lukács, Mrs. Tomay- preparing for the 
restoration 
Mária Tusa - restorator (Budapest History 
Museum, Restoration Department) 
Gábor Újuári- restorator (Budapest History 
Museum, Restoration Department) 
Péter Vámos- student (Institute of Archaeo­
logical Sciences, Loránd Eötvös Uniuersity) 
Mrs. András Vándor - geodesy (Aquincum 
Museum, Budapest History Museum) 
Zsolt Viemann - geodesy (BTM Meditt~al 
Archaeology Department, Loránd Eötvös 
Uniuersity) 
Ágnes V/adár- architect (AMRK) 
Paula Zsidi - archaeologist, field director 
(Aquincum Museum, Budapest History 
Museum 



Az 1998. évi feltárások megbízói 
és támogatói 

ASPIRÁNS KFT. 
Budapest, Hegedús Gy. utca 7-9. H-1136 
(Bp., ill. keT. Nagyszombat utca 4.) 

B. Braun Medical Kft. 
Budapest, Felhévízi utca 5. H-1023 
(Bp., Ill. keT. Szépvölgyi út 18-20-22.) 

BUDAPEST FÓVÁROS ÖNKORMÁNYZA­
TA FÓPOLGÁRMESTERI illVAT AL, Telepü­
lés Értebédeimi Ügyosztály, 
Bp., V. keT. Városház utca 5-7. 
(Bp., ill. keT. Hajógyársziget) 

BUDAVÁRI ÖNKORMÁNYZAT, 
Bp., Kapisztrán tér 1. 
(Bp., l. keT. Corvin tér) 

BUDMILKft. 
Budapest, Lehel út 27-29. H-1134 
(Bp., ill. keT. Szólókert utca 1.) 

DELTA ELECTRONIC Kft. 
Budapest, Labanc utca 2. H-1037 
(Bp., ill. keT. Suntendrei út 39-53.) 

GRAPillSOFT 
R and D Számítástechnikai Fejlesztő Rt. 
Budapest, Kolombusz utca 29. H-1145 
(Bp., ill. keT. Gázgyá r, Graphisoft park) 

HARMINCAS ÜGYVÉDI IRODA 
Budapest, Jókai utca 27. H-1066 
(Bp., ill. keT. Kecske utca 7.) 

INTERMANAGBWENTIRODAKFT. 
Budapest, XIX. Ady Endre utca 28. 
(Bp., UI. keT. Farkastorki út) 

Employers and patrons of the 
1998 excavations 

NIIF- Nemzeti lnfonnációs Infrastruktúra 
Program 

NKA - Nemzeti Kulturális Alap 

NKÖM - Nemzeti Kulturális Örökség Mi­
nisztériuma 
Bp., VI. keT. Szalag utca 
(Bp., Ill. keT. Vályog utca 14.) 

ORSZÁGOS MÚEMLÉKVÚJElMl illVATAL 
Budapest, Táncsics M. utca 1. H-1014 
(Bp., lU. keT. Dugovics Titusz tér 13-17.) 

PROFORM Rt. 
Budapest, Galagonya utca 5. H-1036 
(Bp., III. keT. Bokor utca 21.) 

PROPSZT KFT. 
Budapest, Zápor utca 4. H-1034 
(Bp., lU. keT. Tímár utca 21.) 

REVITAL Építésszervezési és Vállalkozási 
Rt. 
Budapest, Király utca 20. H-1061 
(Bp., lll. keT. Bécsi út 25.-Lajos utca 26.) 

SBI Hungary Kft. 
Budapest, Lisznyai utca 15. H-1016 

Soltész István 
Budapest, Rozália utca 2/b. H-1031 
(Bp., ill. keT. Zsófia utca 16.) 

Vámosiné Ádám Éva, BERTÉP Vállalkozás 
Budapest, Lajos utca 154-156. H-1036 
(Bp., lU. keT. Vályog utca 14.) 
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Az Aquincumi Múzeum munkatársainak 199~an megjelent publikáci6i 

Publications by the employees of the Aquincum Museum in 1998 

(Összeállította: Schwarz Katalin is Hanny Erzse'bet) 

( Compi/ed by Katalin Schwarz and Erzseöet Hanny) 

Aquincumi Füzetek = Aquincum : A BTM Aquincumi Múzeumának ásatásai és leletmentései 
1997-ben = Excavations and rescue work at the Aquincum Museum in 1997 l szerk. Zsidi 
Paula; ford. Alice M. Choyke; rajz Málik Éva, Vándor Andrásné, Patrlee Bertin, Kovács 
Tibor ; fotók Komjáthy Péter, Hegyi Ferenc. - Budapest : Budapesti Történeti Múzeum, 
1998. 

Aquincumi Nostrum -The Roman Town in a Modem City : Proceedings of the International 
Colloquium heldon the occasion of the 100th Anniversary of the Aquincum Museum 1994 
Budapest l ed. by Margit Németh.- Budapest : Pro Aquinco Fundation, 1998. 

BERTIN, Patrlee 
-Előzetes jelentés a Bécsi út 44. sz. alatt végzett leletmentésr61 = Preli:minary report on the res­

cue excavations carried out at Bécsi Street 44. 
ln: Aquincum : A BTM Aquincumi Múzeumának ásatásai és leletmentései 1997-ben. -
Aquincumi füzetek.- Bp.: BTM, 1998. p. 40-47. 

- HABLE Tibor. Gazdag nó sírja a Szalag utcában = The grave of a wealthy Roman woman 
on Szalag Street. 
ln: Aquincum : A BTM Aquincumi Múzeumának ásatásai és leletmentései 1997-ben. -
Aquincumi füzetek.- Bp.: BTM, 1998. p. 19-24. 

BUGÁN, Adél 
- MADARASSY cmolya: Fazekasműhely nyoma az aquincumi katonaváros délnyugati 

részében = Traces of a pottery workshop in the southwestern sedion of the Aquincum 
Military Town. 
ln: Aquincum : A BTM Aquincumi Múzeumának ásatásai és leletmentései 1997-ben. -
Aquincumi füzetek. - Bp.: BTM, 1998. p. 55-60. 

CHOYKE M., Alice 
-The Animal Bone Material from the Ladik Street (appendix). 

ln: Communicationes Archaeologicae Hungariae.- (1997. [1998]), p. 148-152. 
- Archeometria az Aquincumi Múzeumban = Archeometry at the Aquincum Museum. 

ln: Aquincum : A BTM Aquincumi Múzeumának ásatásai és leletmentései 1997-ben. -
Aquincumi füzetek.- Bp.: BTM, 1998. p. 13-18. 

-The manufacturing continuum. 
ln: Anthropozoologica. - 25-26. sz. (1998), p. 65-72. 
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- BARTOS!EWICZ László: Osteological analysis of bone tools: a preliminary case Study from 
the Swiss Neolithic. 
ln: Acta Archaeologica ASH. (1997[1998)), p. 72.7-259. 

CSONTOS, Katalin 
- Az első székesfővárosi múzeum. 

In: Tanulmányok Budapest Múltjából. (1998), p. 123-126. 

HABLE, Tibor 
- Előzetes jelentés egy kelta (eraviszkusz) telep és római kori temető feltárásáról a vízivárosi 

katonai tábortól délre = Preliminary report on the excavations at Celtic (Eraviscus) settle­
ment and a Roman Perlod cemetery south of the Roman military fort in the Vízivá ros. In: 
ln: Aquincum : A BTM Aquincumi Múzeumának ásatásai és leletmentései 1997-ben. -
Aquincumi füzetek.- Bp.: BTM, 1998. p. 13-18. 
BERTIN Patrice: Gazdag nő sírja a Szalag utcában =The grave of a wealthy Roman woman 
on Szalag Street. 
In: Aquincum : A BTM Aquincumi Múzeumának ásatásai és leletmentései 1997-ben. -
Aquincumi füzetek.- Bp.: BTM, 1998. p. 19-24. 
HORVÁTH Attila - RJNGER Árpád - VÉGH András: ,.Visszamerengni mit ér ... ?" A 
Corvin téri ásatás, múltunk megismereésének páratlan lehetősége. Magyar Múzeumok 4. 
évf. 3. sz. (1998), p. 13-14. 

KÉR DÓ, Katalin, H. 
- Die Erforschung des claudischen Auxiliarkastells und seiner Umgebung in Budapest -

Víziváros als typischen Beispielder stadtarchliologischen Forschung. 
In: The Roman Town in a Modem City. - Aquincum Nostrum, Bp., Pro Aquinco 
Fundation. 1998. p. 246-258. 
Mit rejt a Hajógyári sziget ? 
In: Magyar Múzeumok. 4.évf. 3. sz. (1998), p. 11-12. 
Registratur des Fundmaterials der neuen Freilegungen in der Víziváros. 
ln: The Roman Town in a Modem City. - Aquincum Nostrum, Bp., Pro Aquinco 
Fundation. 1998. p. 259-263. 

KURUCZ, Katalin, L. 
- Közönségkapcsolat Aquincumban egykor és napjainkban. 

In: Magyar Múzeumok. 4. évf. 3. sz. (1998), p. 48-49. 
- Museumplidagogik im Museum Aquincum. 

ln: The Roman Town in a Modem City. - Aquincum Nostrum. Bp., Pro Aquinco 
Fundation. 1998. p. 270-272. 

MADARASSY, Orsolya 
- Újabb épületek az aquincumi katonaváros délkeleti régiójában. = A new discovery build­

ingsin the southeastem region of the Aquincum Military Town. 
In: Aquincum : A BTM Aquincumi Múzeumának ásatásai és leletmentései 1997-ben. -
Aquincumi füzetek.- Bp.: BTM, 1998. p. 43-52. 

151 



- Újabb kutatások az aquincumi katonaváros nyugati felében = Recent research in the west­
ern section of the Aquincum Military Town. 
ln: Aquincum : A BTM Aquincumi Múzeumának ásatásai és leletmentései 1997-ben. -
Aquincumi füzetek.- Bp.: BTM, 1998. p. 61-64. 

- BUGÁN Adél: Fazekasműhely nyoma az aquincumi katonaváros délnyugati részében = 
Tracesof a pottery workshop in the southwestern section of the Aquincum Military Town. 
ln: Aquincum : A BTM Aquincumi Múzeumának ásatásai és leletmentései 1997-ben. -
Aquincumi füzetek.- Bp.: BTM, 1998. p. 55-60. 

MÁRITY, Erzsébet t 
- Enviromental Changes in Budaújlak in the Roman Period. 

ln: The Roman Town in a Modem City. [Budapest, 1994.) -Aquincum Nostrum. Bp., Pro 
Aquinco Fundation. 1998. p. 239-245. 

NÉMETH, Margit 
- Lapiclarium Aquincense - Az aquincumi feliratok gyűjtésének történetéből. 

ln: Magyar Múzeumok. 4. évf. 3. sz. {1998), p. 28-29. 
- Probleme der Stadtarchaologie in Forschungs- und Prasentationsprograrnm des 

Legionslagers und Canabae von Aquincum. 
ln: The Roman Town in a Modem City. - Aquincum Nostrum. Bp., Pro Aquinco 
Fundation. 1998. p. 230-234. 

PÓClY, Klára 
- Cruáal Stages in Aquincums Development in the Century following the Founding of the 

Museum. 
ln: The Roman Town in a Modem City. - Aquincum Nostrum. Bp., Pro Aquinco 
Fundation. 1998. p. 219-222. 

- Emlékek, mútárgyak, múemlékek az aquincumi-kuta tás 500 évéből. 
ln: Magyar Múzeumok. 4. évf. 3. sz. {1998), p. 26-28. 

SZENTIRMAI, Katalin 
- Problemsin Urban Archaeology in light of the Registry at the Aquincum Museum. 

In: The Roman Town in a Modem City. - Aquincum Nostrum. Bp., Pro Aquinco 
Fundation. 1998.p.264-269. 

- ZSID I Paula: Régészeti örökségvédelem-új eszközök. 
ln: Magyar Múzeumok. 4. évf. 3. sz. {1998), p. 6-7. 

SZIRMAI, Krisztina 
- Adlocutio Aquincumban = Adlocutio in Aquincum. 

ln: Communicationes Archaeologicae Hungariae. {1997. [1998)), p. 155-162. 
Mozaikpadlós római palota Óbudán. 
ln: Magyar Múzeumok. 4. évf. 3. sz. {1998), p. 10-11. 
Plans and Facts conceming the Barrack-blocs of the Aquincum Legionary Fortress. 
ln: The Roman Town in a Modern City. - Aquincum Nostrum. Bp., Pro Aquinco 
Fundation. 1998. p. 235-238. 
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ZSID I, Paula 
- Antik emlékek az óbudai városképben. 

ln: Óbuda-Békásmegyer egyedi tájértékeL Helytörténeti konferencia. Bp. 1998. p. 13-18. 
- Aquincum- Budapest's Roman perlod Predecessor. 

In: Excursion Guide 31st International Symposium on Archaeomertry. - Bp.: 
Archaeolingua. 1998. p. 5-16. 

- The Aquincum Museurn and the Protection of the Roman Period Archaeological Heritage 
of the Capital (1989-94). 
In: The Roman Town in a Modern City. - Aquincum Nostrum. Bp., Pro Aquinco 
Fundation. 1998. p. 223-229. 

- Bevezető az 1997. évi régészeti feltárásokhoz = Introdution to the 1997 excavation report. 
In: Aquincum : A BTM Aquincumi Múzeumának ásatásai és leletmentései 1997-ben. -
Aquincumi füzetek.- Bp.: BTM, 1998. p. 7-17. 

- Grabumauerungen arn nörd.lichen Rand der Canabae von Aquincum. (Budapest, III. Ladik 
Str.) 
In: Cornmunicationes Archaeologicae Hungariae.- (1997. [19981), p. 109-147. 

- Kutatások az aquincumi polgárváros déli előterében = Research in the southern outskirts of 
the Aquincum Civil Town. 
In: Aquincum : A BTM Aquincumi Múzeumának ásatásai és leletmentései 1997-ben. -
Aquincumi füzetek.- Bp.: BTM, 1998. p. 72-78. 

- Római kori védmúrendszer nyomai az aquincumi katonavárostól északra = Rernains of the 
Roman fortiiication system north of the Aquincum Military Town. ln: Aquincum : A BTM 
Aquincumi Múzeurnának ásatásai és leletmentései 1997-ben. - Aquincumi füzetek. - Bp.: 
BTM, 1998. p. 65-71. 

- Aquincum all'epoca dell'imperatore Triano. 
ln: Traiano ai Confini dell'lmpero. Szerk.: Grigore Arbore Popescu. Electa, Milano. 1998. p. 
92-95. 

- SZENTIRMAI Katalin: Régészeti örökségvédelern-új eszközök. 
In: Magyar Múzeumok. 4. évf. 3. sz. (1998), p. 6-7. 
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